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[Ministeren for nordisk samarbejde og Østersøspørgsmål] 

Hr. Engell spurgte til mit syn på parlamen- 
tarikernes rolle, når det gælder udformningen 
af budgettet, og også andre har været inde på 
det. Dér kan jeg kun tilkendegive mit klare øn- 
ske om, at vi får så tæt et samarbejde som mu- 
ligt, og at vi også finder så hensigtsmæssig en 
procedure som muligt, for at vi kan få et godt 
budgetsamarbejde. 

Med hensyn til de konkrete udmeldinger og 
indstillinger, der er kommet fra parlamentari- 
kerne, kan jeg om det ene punkt sige, at det har 
de nordiske samordningsministre allerede væ- 
ret i kontakt om. Det drejer sig om støtten til 
handicaporganisationerne, og jeg kan allerede 
her tilkendegive, at dér vil vi 100 procent følge 
det, der er foreslået. Det vil sige, at handicap- 
området i 1994 får det samme, som det fik i 
1993. \ 

Hvad de øvrige indstillinger angår, synes 
jeg, de er fornuftige og kloge. De er også fore- 
taget på en ansvarlig måde, hvor man har fore- 
taget nogle omprioriteringer. Man har ikke 
alene brugt penge, men har også sørget for at 
skaffe pengene. Og jeg kan kun tilkendegive, at 
det vil være min indstilling til mine minister- 
kolleger på området, at vi følger disse forslag, 
og jeg vil også gerne kvittere med at takke. Så 
jeg vil ikke bare indstille, at vi følger forslage- 
ne, men også foreslå, at vi takker for det arbej- 
de, der er udført. Dermed håber jeg at jeg har 
tilkendegivet min grundholdning, og hvad jeg 
vil arbejde for, når vi endelig skal vedtage bud- 
gettet. 

Hr. Engell havde et par spørgsmål yderlige- 
re. Og nogle af de ting, hr. Engell kom ind på, 
tog andre ordførere op. Så i og med, at jeg sva- 
rer hr. Èngell, har jeg også svaret de andre ord- 
førere, som har berørt det samme tema. 

Der var et spørgsmål om det nordiske tv- 
samarbejde. Dér vil jeg sige, at vi fra dansk si- 
de bestemt deler ønsket om øget nordisk tv- 
samarbejde. Det nordiske tv-samarbejde er en 
meget vigtig del af vores fælles kultur og den 
fælles identitetsfølelse i Norden. En oppriori- 
tering af tv-samarbejdet ligger helt naturligt i 
forlængelse af den opprioritering af kultur- 
samarbejdet, som statsministrene har vedtaget. 

Spørgsmålet er altså ikke, om vi skal opprio- 
ritere tv-samarbejdet, men hvordan vi gør det. 
Og vi mener, at den bedste vej frem på dette 
område må være initiativer, der styrker og ud- 
bygger den ikke helt ubetydelige udbredelse af 

nordiske programmer på tværs af landegræn- 
ser, som faktisk finder sted i dag. Der kan her 
både være tale om øget nabolandsspredning af 
de eksisterende nationale kanaler og om en in- 
tensivering af samarbejdet mellem tv-statio- 
nerne indbyrdes ined hensyn til programud- 
veksling og programproduktion. 

Så vi er bestemt i offensiven. Vi mener, at vi 
er i offensiven på en klogere og rigtigere måde 
end de andre nordiske lande, og det mener jeg 
vi virkelig skal fremføre. Dette vil være min 
kommentar til udbygningen. Det er faktisk så- 
dan, at Danmark er kommet længere nied at 
bringe programmer fra de andre nordiske lan- 
de, end de andre nordiske lande er kommet 
med at bringe danske programmer. Det er kort 
sagt den rigtige vej at gå, og jeg er glad for, at 
der er bred enighed om den holdning her i fol- 
ketingssalen. 

Så var hr. Engell inde på forholdet tilde bal- 
tiske lande, og det har andre også været. Dertil 
kan jeg sige, at dette spørgsmål optager mig 
selv meget. Jeg har som minister for Østersø- 
spørgsmål besøgt alle de baltiske lande og har 
både i de baltiske lande, og når jeg har været i 
Rusland, fremført det synspunkt, at Rusland 
snarest skal trække sine tropper tilbage fra Est- 
land og Letland; de er med udgangen af au- 
gust blevet trukket tilbage fra Litauen. I øje- 
blikket er der vel 4.000-6.000 russiske soldater 
i Estland og omkring 20.000 i Letland. 

Det er ikke bare noget, vi har talt om; vi er 
faktisk fra dansk side gået aktivt ind for at 
fremme en tilbagetrækning. Det har vi gjort 
ved at arbejde for et genhusningsprojekt i Skt. 
Petersborg-området, og jeg har været ovre til 
forhandling om dette genhusningsprojekt og 
har været med til at underskrive et »letter of 
intent«, som vi så skal følge op sådan, at vi 
etablerer, skal vi sige en minilandsby. Ved at 
gøre det lægger vi jo også et stærkt pres på den 
russiske regering med hensyn til, at den skal 
trække tropperne tilbage fra Estland og Let- 
land. Da jeg i Estland og Letland redegjorde 
for, både hvad jeg havde fremført over for de 
russiske ansvarlige, og hvordan Danmark rent 
konkret satser på at realisere dette genhus- 
ningsprojekt, skabte det overordentlig stor til- 
fredshed og glæde i den estiske og den lettiske 
regering og hos de parlamentarikere, jeg havde 
lejlighed til at nævne det for. 


